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Német 
szakszervezeti 
küldöttség 
látogatása 

A Német Szövetségi Köz-
társaság Mainz városából 
tartományi szakszervezeti de-
legáció érkezett megyénkbe, 
Programjuk egyik állomása 
nyomdánk meglátogatása 
volt. A küldöttség vezetője 
Julius Lehlbach vezető titkár. 
Társaságában érkezett Hans 
Anders, a Szállítási és Köz-
lekedési Dolgozók Szakszer-
vezetének megyei titkára és 
Klaus Schrinner, a Nyomda-, 
és Papíripari Dolgozók Szak-
szervezetének megyei titkára 

A kölcsönös bemutatkozá-
sok után Benczes Dénes 
elvtárs gazdasági igazgató, 
helyettes tájékoztatója hang-
zott el nyomdánkról, amelyet 
szakmai' vonatkozásban ki-
egészített Farkas Gábor mű-
szaki igazgatóhelyettes elv-
társ. Ezt követően pedig 
Klaus Sohrinner megyei tit-
kár adott tájékoztatást töb-
bek között a német nyom 
dászok életkörülményeiről, 
munkáltatókkal folytatott har-
cukról, azok eredményeiről 
a kiváltó okokról, a nyomdák 
technikai fejlettségének szín 
vonaláról. 

Az üzem megtekintése 
után szakszervezeti tisztség 
viselőkkel találkoztak a ven 
dégek. A nagyon baráti, 
őszinte hangvételű és min 
den feszültségtől mentes 
beszélgetés alkalmával 
termeléssel, általában 
gazdálkodással és szociál 
politikával kapcsolatos kér-
dések és válaszok hongzot-
tak el mindkét fél részéről 

Az elmúlt két hónap le-
forgása alatt ez volt a má 
sodik külföldi delegáció, 
amely látogatást tett nyom 
dónkban. Hasznosak ezek a 
találkozók, mert lehetőséget 
adnak egymás életébe való 
bepillantásra. Kár lenne ta 
gadni. hogy magasabb tech-
nikai színvonalon ál-Inak, 
mini mi állunk jelenleg 
Azonban azt is meg kell 
mondani,, hogy ennek elle-
nére eredményeinket, mun 
kán kot illetően -nincsen szé-
gyelleni valónk. 

Bálás Ferenc 
szb-titkár 

November 7-re 
emlékeztünk 
Kitüntetések, jutalmazások 

November 6-án, 14 órakor a 
gépteremben ünnepséget tartot-
tunk a Nagy OktóberiJSzocialis. 
ta Forradalom 62. évfordulója 
tiszteletére. A Himnusz hangjai 
után Bálás Ferenc elvtárs, a 
szakszervezeti bizottság titkára 
köszöntötte a vállalat dolgozóit, 
s felkérte Spárer Ödön elvtár-
sat, a pártalapszervezet titkárát 
az ünnepi beszéd megtartására. 
A szónok beszélt a nagy törté-
nelmi esemény jelentőségéről, a 
világforradalmi folyamatra gya-
korolt hatásáról. Beszéde végén 
szólt az előttünk álló feladatok-
ról, a XII. kongresszusra való 
felkészülésről. 

Ezután Molnár Dezső verset 
szavalt, majd, Szendrői György 
igazgató átnyújtotta az Engel 
János nívódíjat, melyet ebben 
az évben Gratzner Ferenc, mo-

hácsi telepvezető és Németh 
Antalné betanított gépmester 
kaptak. Ezt követően a társa-
dalmi munkában élenjáróknak 
Kiváló Dolgozó kitüntetést adott 
át. Egerszegi Zoltán, Engyel 77-
borné és Monostori György párt-
csoportbizalmiaknak, Leidec-
ker Lajosné KISZ-bizottsági tag. 
nak, Vavika Antal alapszervi 
KISZ-titkárnak, Mozsgai Róbert, 
Békéi Piroska és Maul Józsefné 
szakszervezeti bizalmiaknak. 

A 750 000 kilométeres bal-
esetmentes vezetésért Horváth 
József gépkocsivezető kapta 
meg a kitüntetést. Többen pénz-
jutalomban részesültek, s ezen 
az ünepségen történt az arany, 
gyűrűk átadása is. 

Az ünnepség az Internacioná-
lé hangjaival ért véget. 

Spárer Ödön, a pártalapszer-
vezet titkára ünnepi beszédét 
tartja. 

Szendrői György igazgató adta át a kitüntetéseket, jutalmakat 
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O R S Z Á G J Á R Á S O M 
BIZONY CSAK FÉLIG töltöt-

tük meg a buszt, amikor szom-
baton reggel végre összegyűl-
tünk. Többen hivatkoztak arra, 
(KISZ-tagok!) hogy a kétnapos 
kirándulás teljes költségére — 
tehát utazás, szállás és öt ét-
kezés - sok a 250,- Ft. Hát én 
nem tudom . . . 

Háromórás utazás után meg-
érkeztünk első állomáshelyünk-
re, Zalaegerszegre. Itt először is 
ettünk és ittunk valamit, majd 
meglátogattuk a nyomdát. Elég 
takaros kis üzem, kb. fele ak-
kora, mint a miénk. A termelési 
értékük is fele annyi. 240-en 
dolgoznak itt. Érdekesség, hogy 
könyvet nem nyomnak, viszont 
sok a kereskedelmi nyomtatvá-
nyuk. A 40-50 000 példányos 
Zolái Hírlap eléggé szép új-
ság ahhoz képest, hogy ma-
gasnyomással készül. Az üzem 
környéke rendezettebb, mint a 
Szikra Nyomdáé. Az ebédlővel 
szembeni falon (tehát a legfor-
galmasabb helyen) láttam né-
hány nagyon szép és mozgol-
mas faliújságot. Miért kell az 
ilyesmit nálunk sarokba dugni? 
Sajnos, nem sok időt töltöttünk 
oz üzemben, mert várt a követ, 
kező úticél: Ják. 

A jáki templom egészen más 
volt a valóságban, mint ahogy 
a 'képek után elképzeltem. Ha-
talmas, súlyos, nyomasztó. Mél-
tó volt rá, hogy évszázadokig 
az egyházi hatalom szimbólu-
mo legyen. A hatást még fo-
kozta a borult, esős idő. A 
templom belseje is nagyrészt 
román és kora-borokk stílusú, 
bár a későbbi irányzatok is fel. 
lelhetők, pl. az oltár díszítésé-
ben. Láttunk néhány nagyon 
értékes freskót is. Ezeknél ré-
gebbi falfestmények csak pécsi 
ókeresztény sírkamrákban talál-
hatók. 

DÉLUTÁN INDULTUNK 
Szombathelyre. Egy önkiszol-
gáló étteremben ebédeltünk. 

Természetesen városnézéssel 
kezdtük a programot. Aki nem 
a vendéglőkkel ismerkedett, az 
láthatott egy nagyon értékes 
műemléket, és „még valamit". 
A műemlék, a savariai Isis 
szentély maradványai és mú-
zeuma. Megragadott a római 
birodalom nagysága. Kultúra, 
művészet. Kétezer éve stabilan 
álló hadi utak, mozaik padlók, 
ép edények és más eszközök . . . 
Aztán jöttek a hunok, az ava-
rok, végül mi, és csak ezer év-
vel később tudtunk hasonló 
építményeket emelni. A „még 
valami" a Schmidt magánmú-
zeum. Hihetetlenül gazdag 
gyűjtemény a kőkorszaki eszkö-
zöktől a XX. századig. A vas-
korszak első nyílhegyei, görög 
vázák, római ötnyakú üvegkan-
csó, középkori fegyverele és tel-
jes páncélok, Rákóczi kori ku-
ruc és labanc egyenruhák, 48-
as ágyú, rengeteg szuronyos 
puska, kard és pisztoly, átlőtt, 
véres zászló stb . . . 

Aztán külön a bútorok a XV. 
századtól minden stílusban, 
egész szobaberendezések, Liszt 
Ferenc zongorája és egy egé-
szen különleges gyűjtemény or-
vosi műszerekből, könyvekből. 
Kirázott a hideg, amikor XVII. 
sz.-i fogorvosi „műszereket" 
néztem. Szólnék még a rendkí-
vül gazdag óra-, könyv-, sző-
nyeg-, ruha-, pipa- és érem-
gyűjteményről, de ezt inkább 
látni kell. 

A „Tó" vendéglőben vacso-
ráztunk. A hátsó teremben egy 
turistacsoport mulatott, húzat-
ták a fülükbe a mogyarnótát, a 
hangulat ránk is átragadt. Az 
éjszaka is viszonylag rendben 
telt el. 

VASÁRNAP REGGEL indul-
tunk Kőszegre. Itt persze a fő 
látványosság a vár és környéke 
volt. Jellegzetesség, hogy belső 
várát a külső falak teljesen kör-

befogták. De csak 3—4 méter 
magasak. És ha elgondolom, 
hogy Jujjsics Miklósnak ezer 
embere sem v o l t . . . méltó tár-
sa lehet ez a vár Eger dicső-
ségének. A vármúzeumban el-
sősorban fegyvereket lehet lát-
ni, ezeket viszont a legnagyobb 
választékban. Rettentő súlyos 
vértek, pallosok, buzogányok. 
Nem lehetett gond annak ide-
jén az „Edzett ifjúságért" moz-
galommal. A sok látnivalótól 
kiszáradt a torkunk, de szeren-
csére a iovagteremben egy 
hangulatos presszót találtunk. 
Nemcsak a vár, hanem a vá-
ros is műemlék. Szűk utcái, 
templomai Pécs belvárosához 
teszik hasonlóvá, csak csende-
sebb, nyugodtabb. 

Délután hazaindultunk. Újból 
érintettük Szombathelyet, meg-
néztük a város melletti arboré-
tumot. Ez megint olyan volt, 
amit még sohasem láttam. A 
világ minden tájáról összegyűj-
tött több ezer növény bámula-
tos gazdagsága. Külön rózsa-
kiállítás és kaktuszgyűjtemény. 
(Ez utóbbiból vásárolni is le-
hetett és sokan éltek is a le-
hetőséggel.) Egyébként itt min-
den növény védett és persze az 
arborétumban élő kisállatok, 
madarak is, amelyek nagyon 
szelídek. Továbbhaladva, a Ba-
laton mellett többen ki akartak 
szállni, mert az alkonyi fény-
ben felbukkanó sümegi vár el-
lenállhatatlan, festői látványt 
nyújtott. Sajnos, nem volt már 
időnk. 

ESTE HÉT ÓRÁRA Kaposvár-
ra értünk, ahol első osztályú 
vacsora várt bennünket. Még 
némi alkoholt is fogyasztottunk, 
én is vettem a •közeli presszó-
ban egy sörösüvegnyi bonbon-
meggyet. 

Este fél tízre hazaérkeztünk. 
Ennyit láttunk két nap alatt 

250 Ft-ért. 
Hernádi Ferenc 

Szebbé 
varázsolták 

környezetüket 
A IV. alapszervezet KISZ-

fiataljai legutóbbi KISZ-
gyűlésükön felajánlották, 
munkahelyük környékét 
szebbé varázsolják, és a 
két barakk közé eső „zöld-
területet" gyomtalanítjá'x, 
parkosítják. Az elhatáro-
zást tett követte. 

Megbeszéltünk egy na-
pot, mikor a tagság java 
része ráér és munkaidő 
után ott maradtunk dol-
gozni. Az idő is nekünk 
kedvezett. Ragyogóan sü-
tött a nap. Előkerültek a 
szerszámok. Először a na-
gyobb gazt szedtük ki, ki-
sebb-nagyobb sikerrel. Az-
tán a munkát felosztottuk 
magunk közt. Ami gazt 
nem tudtunk kiszedni, azt 
lesarlóztuk. 

A tagság egyik része ki-
kapálta a földben maradt 
gyökereket, a másik része 
gereblyézte, két-három sze-
mély pedig vasvillát vett a 
kezébe és hordta egyrakás-
ba a sok szemetet. 

Rövid idő alatt megsza-
badítottuk a díszcserjéket 
és a kis fákat (meggyfa, 
almafa, aranyeső) a sok 
gyomtól. Közös megegye-
zés alapján mindenki ki-
ürítette zsebeit és ami 
pénz volt benne, azon có-
lát vettünk. így már nem 
volt probléma, ha valaki 
megszomjazott. Ott volt a 
hűtőben a hideg cola és a 
szódavíz. 

Munka közben senki 
nem nyafogott, nem pa-
naszkodott, hogy fáradt. 
Mindenki szívvel-lélekkel 
csinálta, ami ki volt rá 
osztva, örömmel végezték 
munkájukat, hisz még süt-
kérezhettek is a langyos 
őszi napsütésben. Munkánk 
végeztével elmentünk le-
fürdeni és örömmel men-
tünk haza, mert tudtuk, 
amit csináltunk nem csak 
azért van. hogy környeze-
tünk szebb legyen, hanem 
hogy mi is élvezhessük a 
szebbé, hangulatosabbá 
varázsolt KISZ-parkol:, 
melyben még egy-két nap-
sütötte délutánt eltölthe-
tünk. 

Mihók Ilona 

IFJÚSÁGI h í r a d ó 
A Pécsi Sz ikra Nyomda 

KiSZ-szervezetének híradója 
Szerkesztik: S imon Béia, 

Somogyi István 
Felelős k iadó: Kávai András 
79-5254 Pécsi Sz ikra Nyomda 

Felelős vezető: Szendrői György 
Példányonkénti á r a : 1,— F8 
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Nyomdászokból 
hírességek III. fl reformáció szolgálatában 

A reformációs mozgalmak előretörésétől, meggyökeresedésétől 
elválaszthatatlan a könyvnyomtatás XVI. századbeli históriája. A 
reformáció volt a nagy indítóerő, mely a magyar nyomdákat életre 
hívta. A nyomdák túlnyomó részben hitvitázó könyveket jelentettek 
meg, protestáns prédikátorok tollából. akik felismerték és kihasz-
nálták a sajtó erejét. Az új eszméket a nyomtatott Igék meg-
induló áradata segítette diadalra, a könyvnyomtatás pedig így 
vált szövegmásolást könnyítő szerepéből kultúránk egyik legfon-
tosabb eszközévé. 

HUSZÁR GAL (?—1575) 

A reformáció korának ván-
dorprédikátorai közül kiemel-
kedik Huszár Gál alakja, aki 
író, nyomdász és reformátor 
volt, kis szekéren vitt kézisajtó-
ja kezdete lett a későbbi nagy 
debreceni városi nyomdának. 

Huszár Gál a könyvnyomtatást 
1557. körül Bécsben, Hoffhaiter 
Rafaeltől tanulta. Nyomdát vá-
sárolt, feltehetőleg magyar párt-
fogók anyagi támogatásával és 
azt Magyaróváron rendezte be. 
Az élő szóval és irodalmi fegy-
verrel való működésével kivívta 
a klérus haragját. A győri káp. 
talan 1558-ban bevádolta Fer-
dinánd királynál, mint tévtanok 
apostolát és eretnek könyvek 
nyomtatóját. A fenyegető hely-
zetben a kassai városi tanács 
hívta meg magyar lelkésznek. 
Alig telepedett meg, 1560. ok-
tóber közepén királyi parancs-
ra elfogták és börtönbe zárták. 
December 27-én a nép feltör-
te a börtön ajtaját és kiszaba-
dította prédikátorát, Huszár Gál 
álruhában Debrecenbe vette 
útját, melynek kálvinista önkor-
mányzata számos üldözött refor-
mátornak nyújtott menedéket. 

Melius Juhász Péter, debre-
ceni református püspök a nyom-
tatott betű hatalmas erejét a 
református hit terjesztésére 
használta fel. Kéziratban készen 
álló, hitvitázó könyvei már 
nyomtatásra készen várták Hu-
szár Gált. 1561-ben jelent meg 
Melius első könyve, a Szent 
Pál apostol levelének magya-
rázattya. 

Huszár Gál további négy 
Melius könyvet nyomtatott, majd 
ismét útra kelt. 

Nyomdai felszerelését Debre-
cenben hagyta, amit a későbbi 
debreceni nyomtatványok betűi-
nek azonossága igazol. 1562. 
őszén Révkomáromban, majd 
Nagyszombaton reformátorko, 
dott, az üldöztetések miatt 
azonban mindkét helyről mene-
külnie kellett. Végül is a Nyitra 
vármegyei Komjátiban talált 
menedéket, ahol viszonylagosan 
nyugalmasabb éveket tölthetett. 
Itt íróként és nyomdászként mű-
ködött, egymás után nyomtatta 
saját munkáit, valamint Borne-
misza Péter Postillá-'wak nyom-
tatását is megkezdte. A refor-
máció magyarországi megerősö-
désével Huszár Gál helyzete is 
megszilárdult. 1574-ben a pápai 
református egyház lelkésznek 
hívta meg, azonban egy év sem 
telt el, mikor 1575. október 23-
án, a pestis elragadta. 

Pápán temették el, nyomdá-
ját Dávid nevű fia örökölte. 
Huszár Gál, a fáradhatatlan 
vándorprédikátor és könyvnyom-
tató emlékének egykori befoga-
dó városa Debrecen, a „kál-
vinista Róma" állított szobrot, 
1939-ben, mely Ohmann Béla 
alkotása. 

A S z e n t P a l 
A P A S T A L L E V E L E N E C 
A{E L L T ET JtCOLOSS^Í-

B F L I E K N E C I R . T F R . E D I 
cacioPcrent való magya-

razatlya. 

A Kcreítyen igaz atyafiúi feresrt 
nükalodie cs mafnác őromeítíolga í 
A 

tnükalodie 
aziregyfegpedig« aragalmazas fia 
kii nem íppUjera haíaJ. i. Ctr. 14 

A legelső debreceni nyomtatású 
könyv címlapja 

BORNEMISZA PÉTER 
(1535—1585) 

Bornemisza Péter író, könyv-
nyomtató, evangélikus lelkész 
volt egy személyben. Pesten szü-
letett, 1535-ben, a wittenbergi, 
bécsi és padovai egyetemen 
tanult. Nyolc esztendős külföl-
di tanulmányai után protestáns 
agitátorként tért haza Ma-
gyarországra, többnyire a fel-
vidéket járta. Hite miatt sokat 
üldözték, a Balassi család bir-
tokán talált menedéket, itt eqy 
ideig Balassi Bálint, a későbbi 
nagy humanista költő nevelője 
lett. 1558-ban lefordította Szo-
phoklész Elektrá]ál, a cselek-
ményt a magyar viszonyokhoz 
alkalmazva dolgozta át. 

Az 1570—80-as években írta 
hatalmas prédikáció gyűjtemé-
nyét, ún. Postillá-it A több 
mint tízezer lapot kitevő pré-
dikáció kötetek a XVI. szá-
zadi magyar élet valóságos 
enciklopédiáját nyújtják. A 
Postillá-k negyedik kötete tar-
talmazta, majd Bornemisza ön-
álló kötetben is kinyomtatta a 
Prédikáció Nagy sok czadála-
tos kisirtetekről, szóló részt, mely 
korának eseményeiről, a polgá-
rok, urak és egyházi személyek 

erkölcstelen életmódjáról szá-
mol be, ördögi kísértetek cím-
mel később legismertebb művé-
vé vált. 

Bornemisza a könyvnyomta-
tást reformátor társától, Huszár 
Gáltól tanulta Komjátiban. 
1573-ban Semptére húzódott, s 
itt nyomdát állított fel, folytatta 
a Postillák nyomtatását. Mancs. 
kovics Bálint nyomdásszal tár-
sulva még négy általa írt köny-
vet nyomtattak és adtak ki. 

Könyveivel magára vonta az 
ellenreformáció haragját, és 
1579-ben menekülnie kellett 
Semptéről. Balassi István det-
rekői várában folytatta könyv-
nyomtatási tevékenységét. Itt 
nyomtatta ki a Postillá-k ötödik, 
utolsó kötetét, majd 1582-ben 
fametszetes hangjegyekkel ellá-
tott, népszerű Énekes könyvét. 
1584-ben Rárbókra költözött, 
ahol szintén több könyvet írt és 
nyomtatott, itt érte utol a halál 
is, 1585-ben. 

Bornemisza Péter tíz év alatt 
több könyvet nyomtatott, mint a 
korszak bármely nyomdásza 
egész életében. Munkássága 
során tucatnyi mű, 14 000 nyom-
tatott oldal kerül ki a keze alól. 

SZENCZI MOLNÁR ALBERT 
(1574—1634) 

A késő humanista protes-
táns írók közt a legjelesebb 
Szenczi Molnár Albert. Bár éle-
tének nagy részét Németország-
ban töltötte, a korabeli magyar 
protestantizmus elismert szelle-
mi vezére, nyelvész és zsoltár-
fordító volt. 

A Pozsony vármegyei Szen-
cen született, tanulmányait szü-
lőfalujában, majd Győrött és 
Göncön kezdte. 16—17 éves ko-
rában kikerült német egyete-
mekre, Wittenbergben, Heidel-
bergben és Strassburgban ta-
nult, éhezve, nagy nélkülözések 
közepette. Járt Olaszországban 
és Svájcban, Genfben ismerke-
dett meg a kálvinista tanokkal, 
ezek után a lutheránus Strass-
burgban nem volt maradása. 

Több várost is felkere-
sett, részint, hogy a könyv-
nyomtatás technikájával megis-
merkedjék. így jutott el Frank-
furtba, ahol J. Sauer nyomdá-
jában volt korrektor. 

1604-ben latin—magyar és 
magyar—latin szótárt írt és 
adott ki Nünbergben. 1606-ban 
fordította le és 1607-ben nyom-
tatta ki Szent Dávid királynak 
és prófétának százötven zsoltá-
ra c. könyvét. 

Kijavítva újra kiadta Károli 
Gáspár bibliafordítását, 1610-
ben jelent meg Új magyar 
nyelvtan-a. Könyveit német feje-
a külföldi ismeretek magyaror-
szági terjesztője. Nyelvtörténeti 
szempontból szótárai, munkái 
elsőrendű források. 

A nagy író, nyomdász, nyel-
vész és reformátor emlékét Deb-
recenben Pásztor János szobra 

delmek és könyvkiadók jóvoltá-
ból német földön nyomtatta, 
életének alapja a protestánsok 
nemzetfölötti összetartása volt. 

1613-ban Batthyány Ferenc 
gróf meghívására Magyaror-
szágra költözött, Rohancon volt 
lelkész, majd a gyulafehérvári 
főiskolán tanár. Mivel itthon 
nem sikerült nyomdát alapíta-
nia, visszatért Németországba. 
Oppenheimben nyomdafelügye-
lői állást vállalt, majd Heidel-
bergben tevékenykedett. Lefor-
dította és kiadta a legelterjed-
tebb kálvinista prédikációs 
gyűjteményt és imádságos köny-
vet, 1624-ben Kálvin híres Insti-
tutio-it. Egyik legjelentősebb 
műve a genfi zsoltárak magyar 
fordítása. 

1624-ben végleg visszatért 
Magyarországra, előbb Kassán, 
mcijd Kolozsvárott telepedett le. 
Hányatott élete 1634-ben feje-
ződött be. Erdélyben halt meg, 
a hagyomány szerint Kolozsvá-
rott nyugszanak hamvai. 

Szenczi Molnár Albert, a ma-
gyar kultúra jelentős propagáto-
ra volt Európában, s ugyanakkor 

Csak negyvenen? 
Nagyon örültem, amikor 

az Ifjúsági Híradó szerkesz-
tője megkért, hogy írjak 
pár szót a szakszervezeti 
könyvtár helyzetéről. Re-
mélem, így egy kicsit fel 
tudom rázni a vállalat dol-
gozóit, hogy többen láto-
gassák a könyvtárat. Saj-
nos mindössze 40 fő olvas, 
és ebből csak 11 a fizikai 
dolgozó. Akár így nézzük, 
akár az átlagos létszámhoz 
600 főhöz viszonyítjuk, az 
arány nagyon rossz! A 30 
éven aluliakat számba se 
lehet venni, mert mind-
össze hárman vanna'k. 

Az is igaz, hogy nagyon 
sok könyvet megvásárolunk 
magunknak, de itt is talál-
hatók szép számmal útleírá-
sok, szépirodalmi könyvek, 
amiket február óta cserél-
getünk, frissítünk. Közel-
jövőben 300 teljesen új 
könyv fog érkezni al könyv-
tárba, és így már 1000 
db-ból lehetne válogatni. 
A vállalattól új helyet, új 
szekrényt is kaptunk az 
ebédlőben, így kulturált kö-
rülményék között, rendszere-
sen kedden, és csütörtö-
kön, fél kettőtől, fél háro-
mig, szívesen látunk min-
denkit, aki olvasni szeretne, 
annál is inkább, mert a 
nyomdásznak is használ, ha 
fejleszti szókincsét, tudását 
és mellette még szórakoz-
tatja is magát. 

Bunyevácz Györgyné 
könyvtáros 


